Ledinaire Panel

RCO065B/RC066B

e

Safety cable include in RCO65B

=k

GB  This product contains a light source of energy efficiency class: D RO Acest produs contine o sursé de lumina cu clasa de eficientd
energetica: D

ES  Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia CZ  Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti:D
energética: D

PT  Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia FI Té&ma tuote sisaltéa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on:D
energética: D

DE  Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse:D SE  This Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass:D

FR  Ce produit conti nt une source lumineuse de classe d'efficacité HU  Ez atermék egy energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz:D
énergétique: D

IT Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza SK  Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroi triedy enerQetickei G¢innosti:D
energetica: D

NL  Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse: D HR  Ovai proizvod sadrzava izvor svietlosti klase enemetske ucinkovitosti:D

DK  Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse: D LV Sis razoiums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir:D

LT  Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo EE  Toode sisaldab energiatShususe klassi valgusallikat: D
efektyvumo klasé: D

GR  To mpoidv autd TEpIEXEl QWTEIVA TINYT TG TAENG EVEPYEITKNAS BG  Toau npopyKT BKMOYBA CBETIIMHEH U3TOYHUK C KNac Ha eHepruitia
amédoong: D edekTuBHoCT: D

PL  Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej: D Sl Ta izdelek vsebuije svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: D

GB  The light source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service
agent or a similar qualified person.

ES Lla flt_th_antg de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona
cualificada.

PT  Afonte de luz efou 0 equipamento de controlo e/ou o cabo externo flexivel nesta luminéria s6 devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de
servico ou por pessoa qualificada para tal.

DE  Diein dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebsgerat und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem
Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

FR  Lasource lumineuse et/ou le contrdleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent étre remplacés que par le
fabriquant, un de ses agents ou une personne qualifiée.

IT La sorgente luminosa e/o il dispositivo di controllo e/o il cavo flessibile esterno contenuti in questo apparecchio di illuminazione sono sostituiti solo dal
costruftore o dal suo agente di servizio o da una persona qualificata analoga.

NL  De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service
dealer of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

DK Lyskilden og/eller driver og/eller eksterne kabler indeholdt | dette armatur ma kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende
kvalificeret person.

SE  Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.

NO  Lyskilden og/eller driveren og/eller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende
kvalifisert person.

CZ  Svételny zdroj a/nebo napéjeci zdroj (pfedfadnik) a/nebo flexibilni napéjeci kabel v tomto svitidle smi vyménovat pouze vyrobce nebo jeho servisni technik
nebo obdobne kvalifikovana osoba.

HU  Alampatestben talalhaté fényforrast és/vagy miikddtetd szerelvényt és/vagy a kiils6 rugalmas kébelt csak a gyartd, a gyartoval szerzédott cég vagy
megfeleld képesitéssel rendelkezd szakember cserélheti ki.

PL  Zrédio $wiatta i/lub zasilacz ilub zewnetrzny przewdd zasilajacy, ktory jest w oprawie powinien by¢ wymieniony przez producenta lub jego serwisanta lub
kwalifikowany personel.

RO Sursa de lumind si / sau apagatajlul_ si / sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie inlocuite numai de producétor sau de agentul sau
de service sau de o persoana calificata similara.

Fl Téssa valaisimessa oleva valonléhde ja/tai muut komponentit, kuten liitantalaite ja/tai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timén
valtuuttaman huoltoedustajan tai vastaavan patevan henkilén toimesta.

TR Buarmatiirde bulunan 11k kaynag ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalnizca imalatg veya onun servis temsilcisi veya benzer bir
kalifiye kisi tarafindan degistiriimelidir.

HR  lzvor svjetlosti i /ili predspojna naprava i/ li vaanki fleksibilni napojni kabel sadrzan u ovoj svijetilici smije zamijeniti samo proizvodac, ovlasteni serviser ili
adekvatna stru¢no osposobljena i ovladtena osoba.

GR  H owrev Ty f/kai Ta dpyavo évauong/eAéyxou f/kar 10 EGwTEPIKO EUKAUTITO KAAWSIO TIOU TIEPIEXETAI OTO €V AGYW QWTICTIKG TTPETTEl VO avTikaBioTavTal
P6VO O TOV KATAOKEUAOTH ) TOV QvTITIPOoWTIO O£PRIG 1) TTAPOMOIO EIDIKEUPEVO TTPOTWTTO.

BG  M3TOYHMKBT Ha CBETNMHA W / Unu NYCKOBO-perynupalla anapaTypa 1 / unu BbHLIHUAT IbBKaB kaben, Chbabpxall ce B TOBa OCBETUTENHO TAMNO, TpsbBa Aa
6baaT 3aMeHeHn camo OT NPOU3BOANUTENS MW HEFOBIUS OTOPU3UPaH CEPBU3 UMK NOAOGHO KBaNUMMLMPaHO NuLe.

RU  WcTounuk ceeta u/ unu MPA n / unu BHewwHuiA rubkuii kabenb, CoaepxXallmecs B 3TOM CBETUNBHUKE, MOTYT BbITb 3aMeHeHb! TONbKO NPOU3BOAMTENEM, €0
areHToM no o6CryXMBaHMIO UMK aHANOTMYHBIM KBanUMULMPOBAHHBIM MULIOM.

SK  Svetelny zdroj a/alebo predradnik a/alebo externy flexibilny kabel obsiahnuty v tomto svietidie méze byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom
alebo inou podobne kvalifokovanou osobou.

LT Sviesos Saltinis irfarba valdymo jrenginys ir/arba iSorinis lankstus kabelis esantis Siame Sviestuve gali biti pakeistas tik gamintojo arba jo aptarnavimo
agento ar tai atitinkancio kvalifikuoto asmens.

LV Gaismas avotu un / vai vadibas ierici un / vai aréjo elastigo kabeli, kas atrodas $aja gaismekii, drikst nomainit tikai raZotajs vai vina servisa parstavis vai

EE

Sl

Iidziga kvalificéta persona.

Selles valgustis sisalduva valgusallika ja/vi juhtimisseadme ja/voi vélise painduva kaabli vdib vélja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist véi muu
sarnane kvalifitseeritud isik.

Vir svetlobe in / ali napajalnik in / ali zunaniji prilagodijivi kabel, ki ga vsebuje ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna
usposobljena oseba.
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* RC065B with DC connector, RC066B without DC connector

1500mm x 1
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Energy
Lumen ccT P IK _eg{glsinoc LxWxH & Safgty cable

(Im) (K) (W) light source (mm) (SC) in the box
RCO65B G5 345/840 PSU W60L60 OC SC 3400 4000 28.0 02 D 595x595%35 1.65 Yes
RC065B G5 345/840 PSU W60L60 NOC SC 3400 4000 280 02 D 595x595x34 1.35 Yes
RCO65B G5 345/840 PSD W60L60 OC SC 3400 4000 28.0 02 D 595x595%35 1.65 Yes
RC066B 345/840 PSU W62L62 OC 3400 4000 280 02 D 620x620x35 1.75 No
RCO66B 345/840 PSD W62L62 OC 3400 4000 28.0 02 D 620x620x35 1.75 No
RC065B G5 345/840 PSU W60L60 OC 6PK SC 3400 4000 28.0 02 D 595x595%35 1.65 Yes
RC066B 34_365/830_40 PSU W62L62 OC 3400/3600 3000/3500/4000 30.0 02 D 620x620x35 1.75 No
RC065B G5 34_365/830_40 PSU W60L60 OC SC 3400/3600 3000/3500/4000 30.0 02 D 595x595%35 1.65 Yes
RC065B G5 34_365/830_40 PSU 60x60 NOC SC 3400/3600 3000/3500/4000 30.0 02 D 595x595x34 1.35 Yes
RCO65B G5 34_365/830_40 PSD W60L60 OC SC 3400/3600 3000/3500/4000 28.0 02 D 595x595%35 .65 Yes
RC065B G5 34_365/830_40 PSU 30x120 OC SC 3400/3600 3000/3500/4000 30.0 02 D 295x1195x35  1.75 Yes
* Default setting : 3000/3500K/4000K * Product power included driver

PSU g PSD g
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*DC Connector
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Available as accessory(Need to purchase separately)

Suspension set:

€ 8xST32

% 8x 06 8x ST4

911401809487: RC159Z Suspension set SME-3 WH
911401809387: RC159Z Suspension set SME-4 WH

=5 .

Plaster set:

911401809287
RC159Z Plaster Ceiling SMB-PLC

Safety cable:
911401809187: RC159Z Safety Cable

Brown

DA/Ls ===
Brown 540.75-1.5mme

¢ 6-9mm

6_ 10
Blue @ O E—
B E—

2x0.75-1.5mn?

¢ 6-9mm

basic insulation between LV and control conductors

6._ 50
—— <—>‘
Black/DA- ﬂ
White/DA+

Blue/N

Brown/L
5x0.75mm?

¢ 8-10mm

Surface mounted set:

911401808087:RC059Z SMB W60L60
911401808187:RC0O59Z SMB W62L62
911401808287:RC059Z SMB W30L120

>

2x

3!

4%/6X

Surface mounted set:

911401807787:RC159Z SMB W60L60
911401807887:RC159Z SMB W62L62 -
911401807987:RC159Z SMB W30L120

(" discard ) O
. N

Double
sided sticker

o

X?% The luminaire shall not be covered with thermal insulation or similar material under any circumstance.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his
service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar

qualified person.

Luminaire must not be used or stored in corrosive environment where hazardous materials such as sulphur, chlorine,

A | mains (A)

phthalates, etc,are present.
Inrush current
| max
max,/2

| nom.

Tref

> Time (us)

28W 28W 30W
PSU PSD

Electrical characteristics

All-in: Multi Color switch set your color temperature
3000K, 3500K or 4000K (=default)

Colour Temperature selectable

Drive | 3000K [3500K/4000K | Wattage
PSU | 3400lm 3600lm 30W
PSD | 3400lm 3600lm 28W

NIl

[

AN

[

N

Imax (A) 16 258 22

Tref (us) 200 255 250

MCB Luminaires Max.

B-10 A 12 9 6

B-13A 16 13 8

B-16 A 20 17 10

C-10A 17 17 10

C-13A 23 23 13

C-16 A 28 28 17

Visible Profile Ceiling mounting(VPC) - Lay-In mounting

Install safety cable
(Optional)

\
S

Screws

8-10 1520
|
Blue @ o S—

Brown @ =

Uses click fix
0.75-1 mm?
@6-9mm

Needs screw fix
I-1.5 mm?
@ 6-9mm

3




Plaster Ceiling Version mounting (SMB-PLC)

Install safety cable
(Optional)
Cutout size
W60L60/W62162:580x580 (+/-2)
> W30L120 : 280x1180 (+/-2)

Wzzzzzzzz

7277 %
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Unit : mm ﬂ

Surface mounted

911401808087: RCO59Z SMB W60L60
911401808187: RCO59Z SMB W62L62
911401808287: RCO59Z SMB W30L120

W60L60/W62L62: 6x
W30L120: 10x

W60L60 602 602 573 200
W62L62 626 626 597 200
W30L120 1202 302 273 200 250

D1

Surface mounted
911401807787:RC159Z SMB W60L60
911401807887:RC159Z SMB W62L62
911401807987:RC159Z SMB W30L120

S 4

A B C D E F

We60L60 6155 6155 3355 580 / /
W62L62 6405 6405 428 605 / /
W30L120 12155 3155 8555 280 / /
1

/ / / /180 210

W60L60/W62L62: 4x
W30L120: 6x

Philips and the Philips shield emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V.



